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PexkomeHpgauii
3 AOTPUMaAHHA 6e3neKu
Ta 3aCTepeMeHHs

MNepen noyaTtkom eKcnnyartauii
npunagy

[MpounTanTe yBaXKHO IHCTPYKLiO
3 ekcnnyarauii Ta yctaHoBku!
[HCTPYKUIA MICTUTb BaXNBY
iHbopMaLito NPO YCTaHOBKY,
ekcryarauito npwunagy

Ta OornAn 3a HUM.

B1pobHuk He Hece
BiANOBIAa/ILHOCTI B pasi
HeaoTpUMaHHA Bamun BKa3iBOK i
3acTepexeHb IHCTPYKLUIT 3
ekcnnyarauii. 36epirante BCto
JOKyMeHTaUito AnA ManbyTHLOro
BUKOPUCTAHHA

ado 1A HaCTYMNHOro BnacHuKa
npunaay.

TexHiuyHa 6e3neKa

JaHnn npunan mMictuth B
HE3HAYHIlM Ki/IbKOCTi roptoymnii
xonoanneHui 3acié R600a 3
BMCOKOK EKOJIOTYHOHKO
cyMicHicTto. Iig yac
TPaHCNOPTYBaHHA Ta YCTAHOBKM
cnig NunbHyBaTK, Wobd Tpyodu
CUCTEMN XONOAUBHOT
LUMpKyNaLii He Bynu
NOLIKOMKEHI. bpuaku
XON0ANNBLHOrO 3aco0y MOXYTb
3anHATncA abo Npu3BeCTn a0
NOLWKOMKEHbL OUEN.
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Y pasi NOLWKOAMEHHA

YHUKaNTE BiAKPUTOrO BOTHIO
Ta [pKepesn 3anMaHHs,

OeKinbKa XBUNWH MPOBITPITb
noépe npuUMiILLeHHs,
BUMKHITb Npunaa 1a BUAMITb
LUTENCENbHY BUKY i3 PO3ETKN,
NPOIHDOPMYITE CNYyXOY
CcepBicy.
Yum Binblie Xo0NoannbHOro
3aco0by y npunagi, TMM Binblnm
MOBUHHO OYTU MPUMILLEHHSA,
ne cToiTb npunaa. Y 3amanux
NPUMILLEHHAX Y pa3i
HELWI/TbHOCTI MOXE YTBOPUTUCH
roptoya Cymiul i3 ragy Ta
NoBITPA.
Ha 8 r xonoannbHoro saco®y
NOBWUHHO NPUXOANTUCA
NPUHaANMHI 1 M3 NPUMILLEHHA.
KinbkicTb X0N0aMAbHOro 3acoby
B Bawomy npunaai BkaszaHa
Ha TabnnYLli 3 TEXHIYHUMMN
JaHUMK BCepeavHi npunaay.

3aMiHa NowKomKeHOoro
enekTpokadento Lboro npunany
NPOBOANTHLCA Ti/TbKM
BUPOOHNKOM, CEPBICHOO
cny00to un axisem 3
noaibHoto Keasidikawieto.
HekBaslihikoBaHe BMKOHAHHA
YCTAHOBKM | PEMOHTY MOXE
NPU3BECTM A0 CTBOPEHHA
3HauYHOoI HebeaneKkn

ONA KopuctyBaya.
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PeMOHT NpoOBOANTLCA TiSIbKN
BUPOOHNKOM, CEPBICHOO
cnyk6oto un axisLem 3
noaidHoto KBanidikauieto.

J103BOIAETLCA BUKOPUCTOBYBATH
TINbKW OpUriHabHI 3anYacTUHM

BUPOOHMKA. TiNbKM BIAHOCHO LIMX
3anyacTuH BUPOOHWNK rapaHTye,
LLIO BOHW BiANOBIAAOTbL BUMOram
TEXHIKN Be3neKku.

MonoBxyBay enexkTpokadesnto
000B’A3KOBO NMpuadanTe TinbKu
B CEPBICHIl cnyxoi.

Mia yac ekcnnyarauii

Hikonn He BUKOPUCTOBYBATU
ycepeavHi npunaay
enekTponpunaan (Hanp.:
HarpisanbHi npunaau,
€/IEKTPUYHI MOPOXEHUL |
T.0.). BubyxoHebeanekal!

Hi B AKOMY pasi

He 3acTOCOBYyWTe ANA
PO3MOPOXXYBAHHA | UNCTKN
npunaay napoo4YmUCHI
npunagu! MNapa moxe
noTpanuTy Ha eneKkTPUYHI
netani Ta CNpUYNHUTK
KOPOTKE 3aMUKaHHA.
Hebesaneka yaapy cTpymom!

He 36epirat npoayKtu 3
ropoYMMN rasamu-
BUTUCKYBa4yamu (Hanp.,
aepo30/1bHi 6anoHUnKn), a
TaKoX BMOYXOHEOEe3MneyHi
peyoBuHU. BrnbyxoHebesnekal

He BukopuctosyBaTtu
npeaMeT 3 rOCTPUM KOHLIOM
abo 3 rocTpUMK Kpaamu anq
BUAa/IEHHA WapiB iHeto ado
nboay. Bu moxeTe nowkoanTn
TpyOn 3 X0N10ANTBHUM
3acobom. bpuakn
XONOANNBHOIO 3aC00y MOXYTh
3anHATMcA abo NpusBecTn 4o
NOLLUKOIKEHb OYEN.

He BMKOPUCTOBYBATWN LIOKO/Ib,
BMCYBHI eNleMeHTH, ABepuATa i
T.[. NO3a NPU3HaAJYeHHAM, B
AKOCTI NiAHDKKK abo onopw.

Ilna poO3MOPOXYBaHHA |
UNMLLIEHHA, BUTATHYTN BUJIKY 3
PO3eTKM abo BiAKIOUNTI
3ano0ixHWK. Butaratu Bunky 3
PO3ETKKM Cnif, TpUMatouu i 3a
LUTEMNnCeNb, a He 3a MePEXEBUN
kabenb.

BucoKonpoueHTHN ankorosb
30epiratu Ti/IbKK LLiNbHO
3aKPUTUM i B BEPTUKANBHOMY
MOJTIOXEHHI.

He nonyckatu noTpaniAHHA
Ol Ta XNPY Ha na1acTMacosi
netani i yuwifibHeHHA OBEPLUAT.
lHakwe nnactMmacosi aetani i
YLWiNIbHEHHA ABEPLAT CTaHYTb
NOPUCTUMM.

Hikonn He 3akpuBaTu i HE
3aropomKyBat BEHTUAALIVHI
OTBOPW npwunagy.



lNonepenreHHA pU3UKiB ANA
niTen Ta oci6 nig sarposoro
Hebe3neKu:

[lo oci6 nig 3arposoto
Hebesnekn BigHOCATLCA AiTH,
0cobu 3 PIBNYHUMNA i
NCUXIYHUMU OOMEXKEHHAMMN
abo 3 oOMexeHUm
CNPUNHATTAM, a TakoX ocoou,
AKI HE BOMIOAIOTL JOCTaTHIMN
3HAHHAMMW ANA HaQinHOI
ekcnayaTtauii npuniaay.

[NepekoHanTeca y ToOmy, Lo
AiTn i ocobu nig 3arpo3oto
HebesneKkn ycBigoMuan
3arpoxkytoui Hebeaneku.

[itn i ocobun nig 3arpos3oto
Hebe3neKn NoBUHHI
nepedysaTu npwu
BUKOPWUCTaHHI npunaay nig
HarnaaomMm abo KepiBHULTBOM
ocobu, Aka Bignosigae 3a ix
6esnekxy.

KopucTtyBaHHA Npuaiaaom
MOXHa [03BOJIATU TiNIbKU
NiTAM cTaplie 8 pokiB.

g vac YnweHHa | TeXHIYHOrO
o6cnyroByBaHHA AiTW MOBUHHI
nepedyBaTy nia HarnAgoM.

Hi B AKOMY pasi He O03BONATH
OiTAM rpatucA 3 npuaagom.

He 36epirat B MOPO3U/IbHIl
Kamepi NAwWku ta 6aHkn 3
pianHamMmu (0cobMBO ra3oBaHi
Hanoi). MNnAawKn i 6aHKK
MOXYTb JIOMHYyTK!
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3aMOpOXeHi NPOAYKTU HIKO/M
He 6paTu B POT BiApasy nicna
BUNMAHHA 3 MOPO3UNbHOI
Kamepu.

Hebesneka x0/1040B0Oro oniky!

YHUKaNTE TPUBAIOrO KOHTaKTY
PYK i3 3aMOPOXEHUMMN
npoaykTamu, 1b040M abo
TpyOGamu BUNapHUKa i T.4.
Hebesneka x01040BOro oniky!

Aityv B gOmMalLUHbOMY
rocnogapcTsi

He nossonAanTe OitAM rpaTtuce
3 YNakOBKOIO i 1i YyaCTUHaMNn.
CknafHi KapTOHHI KOPOOKM
Ta NNIBKN MOXYTb CAPUYUHUTY
3aayLeHHA!

[Mpunag - He irpawka and
niren!

InAa npunaay 3 3amMKoM /14
NBEPUAT:

Tpumante kntou noaani Bif
airen!
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3aranbHi NONOMEHHA
Mpwnaa npuaaTtHUn

[U1A 3aMOPOXYBaHHA
NPOAYKTIB XapuyBaHHA,

[NA NPUroTyBaHHA NboLY.

Ller npunaa npusHayeHu ana
BUKOPWUCTAHHA B NpMBaTtHOMY
JOMaLHbLOMY rocnoaapcTBi Ta B
noOyTOBNX YMOBAX.

[Mpwnan Bianosigae Hopmam

€/IEKTPOMArHiTHOI CYMICHOCTI
3rigHo ctanaapty €C 2004/
108/EC.

LLIiBHICTE CUCTEMM XO10AUIBHOI
LUMPKYNALIT NepeBipeHa.

Llet Bmpi® Bianosigae
cneviaibHUM BUMOTaM 3 TeXHIKU
6esnekn

ana enektponpunaais (EN 6033
5-2-24).

Llert npunan npusHayeHnin ans
BUKOPUCTAHHA Ha BUCOTI
woHanbinswe 2000 M Han
PIBHEM MOpPA.

PekomeHaauii
3 yTunisauii

<» YTunizauia ynakoBKu

YnakoBska 3axuilae Baw noOyTtosui
npwnan Bia NOWKOMKEHb

nig Yyac TpaHcnopTyBaHHA. Bei
BUKOPUCTaHI Matepiann eKOA0rYHO YUCTI
i MOXYTb BUKOPUCTOBYBATUCA B AKOCTI
BTOPWHHOI cupoBuHu. byab nacka,
niaTpUManTe Hac: yTunisyte ynakoBky
y BiANOBIAHOCTI i3 €KOMOMYHNUMM
HOopMaMmMu.

3a iHhopMaLieo Npo akTyasibHi LWAAXK
yTunisauii 3septariTecs, Oydb acka,
00 chneuianidoBaHuX MianpueMCTB

no nepepodLi Biaxoais.

<» YTunisauia ctaporo
npunagy

Crapi npunaan — ue He npocTo Biaxoau!
LLInAxom ekonoriyHoi yTuAisadii ia H1x
MOXHa OTpUMaTV 3HOBY LIIHHY CUPOBUHY.

Llen npunan mapkipoBaHo 3rigHo

ﬁ NONOXEHb €BPONENCHKOI

= unpektnen 2012/19/EU
CTOCOBHO €/IEKTPOHHUX Ta
enekTponpwnagis, Wo Oynuy
BMKOpUCTaHHi (waste electrical
and electronic equipment -
WEEE). [lnpekTtuneoto
BM3HAYatOTLCA MOXJ/IMBOCTI, AKi €
DINCHUMN Y Mexax
€BPONENCLKOro CoK3Y, WOaA0
NPUAHATTA Hasaad Ta yTunisadii
OyBLUMX Y BUKOPUCTaHHI Npuiaais.



A NMonepeaneHHA

[na npwnagis, AKi BUALLIAN
i3 ekcnnyarauii

1. BUTArHiTb WTEencensHy BUIKY.

2. lNepepixTe enekTponposia i BUKUHbTE
MNOro pasom i3 WTENCENbHO BUIKOLO.

3. He Buimamte nonvnukn i KOHTernHepu
i3 npwnaay, Wwob ATy He MOrn
3abpaTnca B HbOro!

4. He nosBonanTte AitAM rpartucA
3 NPWUIaaoM, AKUIA BUIALLOB i3 BXUTKY.
Hebeaneka yayleHHs!

XonoannbHUKN MICTATb XON0ANbHI
3acobu i rasu B isonAauii. XonoannbHi
3acobu Ta rasuv nignAaratTb
cneuianizoBaHin ytunizauii. Cnigkyinte
3a TUM, LWOoO TPyOM CUCTEMM XO0ANNBHOI
LUMpPKyNALii He Oynn NoLKOAXEHI A0
HanexHol yTunizadil.

KoMmnneKT nocTtaBKU

[MepekoHanTeca y BiACYTHOCTI MOXJ/IMBUX
MOLKOMKEHb MPU TPAHCMNOPTYBaHHI,
3Bi/IbHUBLUN BCi €1EMEHTW Bi YNaKOBKMN.

3 peknamauiaMn 3BepTanTecs 10
marasuHy, B AkoMmy Bu npuadann

npunaa, abo [0 HaLoi CepBiCHOI CryXOu.

J1o KOMMNEKTY NOCTaBKnN BXOAATb
HACTYMHI eNnemMeHTu:

m [lignorosui npunan

m YcTtaTkyBaHHA (B 3a1€XHOCTI Bif
mMozaeni)

MilIOK 3 MOHTaXXHUMUK MaTepianamm
IHCTpYKUiA 3 ekcnayartauii
IHCTPYKLIA 3 MOHTaXy

KHWHa cepBicHOT cyx6u
["apaHTia B goaaTtky

[HhbopMmauia Npo BuUTpaTn
€eNeKTPOEHEPTrii Ta Wymmn
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Micue ycTaHOBKM

[lnAa ycTaHOBKN NiAX0anTb CyXe,
NpoBiTPtOBaHe npumMilleHHA. Ha micue
YCTAHOBKW HE MOBWHHI MOTPANAATX NPAMI
COHAYHI NPOMeHi; No6N3y HEe MNOBUHHI
3HaxoauMTUCA mKepena Tenna,

AK Hanpuknag, nauTa, pagiaTop TOowWwo:

® [1o enekTpUYHUX i ra3oBuX NauT: 3 CM.

m [lo naut, AKi NpauotoTh Ha PiaKomy
nanmei ado Byrinni: 30 cm.

Minnora Ha micui yCTaHOBKW He NOBMHHA
nporuHatuca, 3a noTpedu BXuinTe
3axo4iB As1A 3MiUHEeHHA nigaorn. Moxnmsi
HEepPIBHOCTI NiAI0rM KOMMNEHCYNTe 3a
JOMOMOroK Miaknaaok.

BiacTaHb Bif CTiHKHK

Mann.

[na nobyToBoro npunaay He NOTPIOHO
noTpumMyBaTmcaA OiYHOI BigcTaHi Bia

CTiHKW. KOHTENHEPW Ta NONNUKUK, NPOTE,
MOBHICTIO BUAMAOTLCA.
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3MiHaTb CTOPOHM KpinneHHA
AsepunaT
(3a notpedu)

3a notpebu: Mun pekomeHayeMo
nopy4nTV NepeHasillyBaHHA ABEPUAT
thaxiBuaM Hawoi cnyxou cepsicy.
CKiflbkM KOLWTyBaTUMeE 3MiHa CTOPOHM
KpiNneHHA aBepuAT Bu MoxeTe y3HaTtu B
CBOEMY KOMMETEHTHOMY CEPBICHOMY
LEHTPI.

A NMonepenneHHA

[Tig yac nepeHasiwyBaHHA ABEPLAT
npunan cnig o6oB’A3KOBO BiA’€aHaTU Bi
enekTpomepexi. Buiimite nepen umm
lTencenbHy BUAKY i3 po3eTku. LLlod
3anoBirTv NOWKOAKEHHAM CIUHKN
npwnany, Nigknaaite 4OCTaTHbLO
aemaipytouoro matepiany. lNoknaaite
npunan oéepexxHo Ha BOik.

BKasiBKa

AKLWo npunag KnaaeTbCa Ha CrvHy,
TO AMCTaHUIMHUIA eneMeHT
YCTaHOB/IOBATN HE MOXHA.

3BepTanTe yBary
Ha Temnepartypy
B NPUMiLLIeHHI

Ta BEHTUNAUilo

TemnepaTtypa OTOYEHHA

Mpunan po3podeHnii ansa NeBHoro
KniMaTUYyHOro knacy. B 3anexHocTi Big
KNiMaTMYHOro Knacy npunaa Moxe
ekcnayaTyBaTUcA Npu HaCTyMHUX
TemnepaTtypax OTOYEHHA.

KniMatnyHui knac BkasaHuin Ha Tadnnydi
3 TEXHIYHVMU OaHUMK, MantoHok [A.

KnimaTuuHuii  ponyctuma Temneparypa
Knac B MPUMiLLEHHi

SN +10°C 1032 °C

N +16°Cno32°C

ST +16°Cno38°C

T +16°Cno43°C

BKasiBKa

[ToBHa yHKLIOHaNBHICTL Npunaay
3afes3neyeHa B Mexax Temneparypu
NPUMILLEHHA 3a3HAYEeHOro KaiMaTuyHoro
Knacy. AKLWOo npunag KniMaTu4yHoro
knacy SN npautoe npu HMXKJIn
Temneparypi NPUMILLEHHA,

TO MOWKOMKEHHA NpUaagy MoXHa
BMKIOUUTK 00 Temnepatypu +5 °C.



BeHTURALUIA
Mantorok

[MoBiTpA 3a CNUHKOO Npunaay
HarpiBaeTbcA. 1A HarpiToro nNoBsiTpA
HeoOXxiaHO 3abeaneuntn
6esnepellkogHniA BiATIK. B
NPOTUAEXHOMY BMNAOKY XONOANbHWIA
arperat MycuTb npautoBati Ha BinbLly
NOTYXHICTb. Lle niasuwye sutpaty
€eNeKTpoeHeprii. ToMy, Hi B AKOMY paai
He 3aKpuBarTe BEHTUAALINHUX PELLITOK
Ta OTBOpPIB Nnpwiaay.

MigknroyeHHA Nnpunagy

[TicnAa yctaHOBKM Npunaay Cnia 3adekartu
nNpUHanMHI 1 rogmMHK 4o noyaTtky Moro
ekcnnyaTtaduii. [ig yac TpaHcnopTyBaHHA
Mac/10 i3 KOMMPECOpY MO0
NEPEMICTUTUCA B CUCTEMY OXOJIOKEHHS.
[Nepen noyaTkOM Nepuloi ekcnayaradii
npwnaa cnifg NoYncTUTU BCEpPeanHi,
AnBITbCA «YnCTKa Npunaagy».
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MiaknoyeHHA Ao
efleKTpoMepeMi

PoseTka noBmHHa OyTu poaTalloBaHa
no6nun3y npwnagy i B BiflbHO AOCTYMHOMY
MICLli HaBITb MiCNA YCTAHOBKN Mpwuiaay.

Mpunaa BiANoOBigae knacy 3axmcTy |.
Mpunaa niak4YaeTbcA 40 MEPEXI
nepemiHHoro ctpymy 220-240 B/50 Iy
3a 0NOMOIrot0 BCTAHOBNEHOT HAIEXHNM
UMHOM PO3ETKM i3 3a3EM/IOBAYEM.
PoseTtka noBuHHa ByTK 3axulleHa
3anodixHvkom 10 A-16 A.

B pasi ekcnnyatauii npunagis B KpaiHax
nosa Mexamu €sponu, cnis
nepekoHaT1ca B TOMy, LLO BKasaHa
Hanpyra i Bua CTpyMy BiANOBiAAKOTb
3HayeHHAM Bawoi mepexi
enektponocrtavaHHa. Ui naHi Bu
3HangeTe Ha Tabnunyli 3 TeXHIYHUMM
xapaktepuctukamu. ManoHok [H

A MonepenmeHHA

[Mpnnag HeEMOXHA Hi B AKOMY paai
nigkaoYaTn 40 eNeKTPOHHNX
eHeprosbepiraoumx LTEKepis.

[nA BUKOPUCTaHHA HaLLMX NOOYTOBUX
npwnaniB MOXHa 3aCToCOByBaTH
MEPEXEBI i CMHYCHI iHBepTOpW. Beayui
MepEeXero IHBEPTOPM 3aCTOCOBYOTLCA

B (hOTOrasibBaHiuUHNX EHEPrETUYHNX
yCTaHOBKaX, AKi NPUEAHYOTLCA
6e3nocepenHbO 4O rPOMaACLKOT MEepexi
eHepronocTayaHHAa. B isonboBaHmx
yMoBax (Hanp., Ha kopabnax abo B
FPCbKUX NpUTynKax) 6es
6esnocepeHbOro NpueaHaHHA Ao
rPOMaACLKOI eNeKTPoOMepexi HeoOXiaHO
3aCTOCOBYyBaTW CUHYCHI IHBEPTOPMU.
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O3HavOMIneHHSA
3 npunagaom

Po3ropHiTb, 6yab nacka, ocTaHHi
CTOPIHKK 3 MatoHKamu. LA iHCTpyKuia
3 ekcnayaTtauii gincHa ana AekinbKox
Moaenen.

Mogeni MoXxyTb Matu BiAMIHHOCTI B
yCTaTKyBaHHi.

Po3BixHOCTI 3 300paKeHHAMU He
BMKTHOYAIOTHCA.

Mantorok Hl
* He B yCix Moaenax

1-4  [MaHenb kepyBaHHA

5 Cuctema NoFrost
6 Kpuiika Mopo3u/ibHOI Kamepu
7 CknAaHa nonvyka

8* [MpucTocyBaHHA anA
npUroTyBaHHaA Nboay/EMHICTbL AnA
KyOuVKiB Nboay

9 Bokc onA 3amMopoXXeHnx
NPOoAYKTIB (Manui)

10 Bokc onA 3amMopoXXeHnx
NPOAayKTIB (BENUKWNIA)

11 ['BMHTOBI HiXKM

12*  AKymynatop xonoay

13 KaneHngap i3 3a3HayeHHAM
TepMiHiB 36epiraHHA NPOayKTIB

14 [lBepHa BeHTUNALIA

10

EnemeHTH ynpaBniHHA

MantoHok H
1 Knasilua BBIMKHEHHA/
BUMKHEHHA

CnyxuTb AnA BBIMKHEHHA Ta
BMMKHEHHA BCbOro npunaay.

2 MoKa3HUK TemnepaTypu
lNMokasye ycTaHOBNEHY
TeMneparypy Mopo3u/ibHOI
Kamepu.

3 MoKa3sHUK
«Cynep3amMopoMmyBaHHA»
CBiTWTbCA, AKLWO YHKLIA
Cynep3aMOpOXXyBaHHA BBIMKHEHA.

4 KHonKa ycTaHOBKH
TemnepaTypu
3a AoNOMOroto Liei KHOMKM
YCTaHOB/IIOETLCA NMOTPIOHA
Temneparypa.

BBiMKHeHHA npunaay

Man. H

BBiMKHITb Npunan 3a A0MOMOrot KHOMKM
BBimk./BumK. 1.

3BYyunTb NONepeaXyBabHUI CUrHa.
[HAnKaLia Temnepartypu 2 énmmae.

HaTuCHITb HA KHOMKY YCTAHOBKM
Temnepatypu 4. [NonepenxyBanbHuiA
CUrHan BUMMKaETLCA.

IHOvKauia Temnepartypu 2 CBITUTbCA,
AKLLIO Temnepartypa B MOPO3WLHIN
Kamepi gocArna yctaHOBAEHOro
3HaYeHHA.

3aBoa-BUPOOHUK pekoMeHaye
YCTaHOBUTWN B MOPO3WUbHIM KaMepi
Temnepatypy -18 °C.



PexomeHpauii 3 ekcnnyaTtauii

m [licnAa BBIMKHEHHA MOXYTb MPONTH
[eKinbka rofunH, nokn dyae gocArHyra
3ajaHa Temneparypa.

He 3aBaHTaxynTe nepen UMM
NPOAYKTIB A0 npwiaay.

m 3aBOAKM NOBHICTIO aBTOMaTUYHIl
cuctemi NoFrost MmopoanibHe
BiAOIIEHHA HE MOKPUBAETLCA /IbOAOM.
Po3mopoyxyBaTV He NoTPiBHO.

m TopueBi CTOPOHM KOPMYCY YaCTKOBO
3nerka nigirpieatotsea, Wo 3anobirae
YTBOPEHHIO KOHAEHCATy B paloHi
YUWiNbHEHHA ABEPUAT.

m AKWO nicnA 3aKpUTTA MOPO3U/ILHOI
KaMepu ABepuATa He BiAYMHAOTLCA
BiApasy, 3auekarite AeAKuin yac, NoKn
KOMMEHCYETbCA YTBOPEHWI BCepeanHi
NOHWMXXEHWUI TUCK.

YcTaHOBKa
TemnepaTtypu

Mantorox H

MoposunbHa Kamepa

Temnepartypa peryntoeTsca B AianasdoHi
Bio-16 °C no -26 °C.

HaTtuckaite Ha KHOMKY yCTaHOBKM
Temnepartypu 4 4o Tux nip, Noku He dyae
ycTaHoB/MeHa faxaHa Temneparypa B
MOPO3WU/bHIN Kamepi.

306epiraeTbCA OCTaHHE BCTAHOB/IEHE
3HaueHHd. IHanKaLlia Temnepartypu
2 okasye BCTaHOB/EHY TeMneparypy.

uk

DyHKUiT curHanisauii

ManioHok H

CwvrHanisauif 3actepereHHA
npo BiAKPUTI ABepuATa

CurHanisauifs 3acTepexXeHHa Npo
BiAKPUTI ABepLATa (6e3nepepBHI
3BYKOBMI CUIHaT) BMUKAETLCA, AKLLO
ABepuAaTa npuaagy 3anmwaroTbea
BIOKPUTUMM NoHaa 1 XBUNKUHY.
MonepemkyBanbHWIn CUrHaN BUMKHETLCA
3HOBY, AKLIO 3aKpUTW ABepLATA.

CwurHanisauif 3actepereHHA
npo niagBULLIEHHA TeMmnepaTypHu

CwurHanisauifa 3actepexeHHa npo
niaBULLIEHHA TEMNepaTypy BMUKAETHLCH,
AKLLIO B MOPO3W/IbHI Kamepi cTae
3aHaATo TEMN/o i 3aMOPOXEHI NPOAYKTK
MOXYTb PO3MOPO3UTUCA.

IHoukauia Temneparypu, manoHok E/2,
énmmae.

[TonepemkyBanbHa curHasizauia Moxe
BBIMKHYTMCA, HaBIiTb AKLLIO 3aMOPOXEHNM
NPOAYKTaM He 3arpoXye PO3MOPOXEHHA,
B HACTYMHUX BMMNaaKax:

B Ha nouaTky ekcnayartauii npunaay;

B Yy pasi 3aBaHTaXXEeHHA BENKOI
KINbKOCTI CBIXXUX NPOAOYKTIB;

B AKWO ABeEpUATA MOPO3W/ILHOIO
BigAineHHa Oynm 3aHaATo AOBro
BIOKPUTUMM.

11
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BkasiBKa

[MoBHicTIO 260 YaCTKOBO PO3MOPOXKEHI
NPOAYKTM HE 3aMOPOXYATE 3HOBY.
3amMopoxyBaTh NPOAYKTM 3HOBY MOXHa
e nicna ix nepepodkn [0 roToBUx
cTpaB (y 3BapeHoMy ado xxapeHomy
BUrNALai).

He cnin Bxe 36epirat NpoayKTu
NPOTArOM MakCUMaslbHOro CTPOKY.

BUMKHEHHA
nonepenmyBanbHOI
curHanisauii

Mantorox H

HaTuCHITb Ha KHOMKY YCTAHOBKM

Temnepatypu 4, o6 BUMKHYTU
nonepemKyBanbHUA curHar.

KopucHui 06’em

[aHi Npo KopucHWIA 06’eM CBOro
no®ytoBoro npunaay Bu sHageTe Ha
3aBOJCbKIV TaBNNuLli 3 TEXHIYHUMU
napameTpamu. MantoHok A

MoBHe BUKOPUCTAHHA 00’EMyY
MOPO3UNbHOro BiaAiNeHHA

LLlo6 3aBaHTaXuTN MakCUMmasbHy
KiIbKiCTb 3aMOPOXEHUX MPOAYKTIB,
MOXXHa BUIHATN BCi €N1EMEHTU
ycTaTtkyBaHHA. [1poayKT MOXHa NOTiM
cknagaTty NMPAMO Ha NoNnJKax i BHU3Y
MOPO3W/IbHOI Kamepu.

BrasiBKa

[lna goTpuMaHHA napameTpis,
3a3HauyeHnx Ha dipmoBin Tadnnuli 3
OCHOBHUMW TEXHIYHNUMM
XapakTepucTMkammn, cammnin BepxHii
€/1EMEHT OCHallEHHA NOBUHEH
3a/MIaTUCA Ha CBOEMY MiCLi.

12

AK BUMMaTHU eNieMeHTU
ycTaTKyBaHHA

® ButarHite oo ynopy 6okc ans
3aMOPOXXEHUX MPOAYKTIB, NiAHIMITL
cnepeay i BuimiTh. MantoHok H

® HasBHWi B Nnpunaai 1boaoreHepaTop
MoxHa BuHATU. Manorok @

m Kpuka Mopo3uibHnKa

MasloHOK

1. Bigkpuiite KpULLKY MOPO3W/bHMKa
HanO/OBYVHY,

2. Big'eQHaeTe KPIiNJIEHHA 3 OHOr0
oKy npunaay,

3. MOTATHITb KPULLKY MOPO3M/bHMKA
[0 cebe i 3HIMITb 3 KpineHHs,

4. Bio'eqHaeTe KPINAEHHA 3 iHWOro
oKy npunagy.

Mopo3sunbHa Kamepa

BuKopuctaHHA MOPO3UNbHOI
Kamepu

m [Ina 36epiraHHA WB1AKO3aMOPOXKEHNX
NPOAYKTIB.

®m [InA npuroTyBaHHA KyOuKiB boay.
m [1nA 3aMOpOXyBaHHA NPOAYKTIB.

BKasiBKa

MunbHyiTe, Wo6 ABepLATa MOPO3UIbHOI
Kamepu 3aBxau 6ynu 3aunHeHumun! Mpwn
BIAKPUTUX ABEpUATAX 3aMOPOXEHI
NPOAYKTU PO3MOPOXXYHTbCA

i MOPO3W/IbHA KaMepa CU/IbHO
NOKPMBAETbCA KpUroto. Lle npnssoantb
30KpemMa [0 3anBOro BUTpaYyaHHA
enekTpoeHepriil



uk

MakcumanbHa
NOTYMXHICTb
3aMOpPOMyBaHHA

[aHi Npo mMakc. NOTYXHICTb
3aMOpPOXyBaHHA 3a 24 roanHu Bu
3HanaeTe Ha TabnnuLi 3 TeXHIYHUMMK
naHumu. MantoHok @

YMoBU AnA MaKCcUManbHOI
NOTYMHOCTi 3aMOpPOXHyBaHHA

m BBiMKHITb cynep3amMopo)yBaHHA
nepen 3aBaHTAXEHHAM CBIXUX
NPOAYKTIB (AMB. pO3Aain
«Cynep3aMopoXyBaHHA»).

m Bunmite enemeHTn ocHaleHHA.

m Cknagite npoayktv 6esnocepenHbo Ha
nosimykKax i Ha HM3y MOPO3UJIbHOI
Kamepwu.

BKasiBka

He npukpwuBainte BEHTUNALINHI OTBOPK
Ha CMUHLI 3aMOPOXEHNUMM
NPOAyKTaMu.

m Benuky KinbkiCTb MPOAYKTiB Harkpalle
3aMOpPOXXyBaTU Y BEPXHbOMY
BiodineHHi. Tam npoayktn
3aMOpPOXYIOTbCA HaWLIBUAILLE, a OTXe
1 6GepexxHo.

3amopoX{yBaHHA Ta
30epiraHHA NPOAYKTIB

Ha wo cnin 3sepHyTH yBary

npuv Kynieni

LUBUAKO3aMOPOHEeHUX

NPoAyKTiB

m Cnigkyvte 3a TUM, WOO ynakoBka He
Oyna noLuKompKeHa.

m 3BepHiTb yBary Ha TepMiH 30epiraHHs.

m TemnepaTypa B MOPO3W/bHIN Liadi
B MarasuHi noBmHHa ctaHoButn -18 °C
ab0 HMxXYe.

m LlB1aKo3aMopOoXeHi NPoayKTH
TpyManTe B XO0104WUMbHIA CyMLUi Ta
AKHaWLWBMALLIE NOKNaAiTk iX BAOMA A0
MOPO3UBHOT KaMmepu.

13
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Mpu po3miLlleHHi NPOAYKTIB
3BEepHiTb yBary Ha HacTynHe

m Benuky KinbkiCTb MpOAyKTiB Halkpalle
3aMOpPOXXyBaTU Y BEPXHbOMY
BioadineHHi. Tam npoayktn
3aMOPOXYHOTbCA HAMLLBMUALLE, & OTXKE
n BepexHo.

® He npukpusaiiTe BEHTWALINHI OTBOPK
Ha CMUHLI 3aMOPOXEHNUMM
NPOAyKTaMu.

m [lpoaykTn posknagatu BislbHO
y BigdineHHaAx ado noknacTy 4o BOKCiB
0NA 3aMOPOXEHNX NPOAYKTIB.

BKasiBka

3aMOopOoXeHi NPOAYKTW He MOBUHHI
TOpKaTUCA NPOAYKTIB, AKi Bu Tisibkn
O MOKAaNN A1A 3aMOPOXXyBaHHA. 3a
HeoOXiAHOCTI 3aMOPOXKEHI NPOAYKTH
MOXHa nepeknacTt Ao OokciB ana
3aMOPOXEHNX MPOAYKTIB.

m 3acyHbTe BOKC A/1A 3aMOPOXEHNX
npoaykKTiB A0 ynopy, wod
3a0e3neunT LUMPKYNALIo NOBITPA
B npunagi.

14

3aMOpPOMEHHA CBiMUX
NPOAYKTIB

BukopuctoByinte ona 3amopoxyBaHHA
NnLe CBKI NPOAYKTU XapuyBaHHA
B 6e3]0raHHOMY CTaHi.

LLlo6 36epertn Akomora Kpalle xapyosy
LiHHICTb, apomar i Konip, oBouYi cnif
nepen 3aMOpOXyBaHHAM OnaHLLIyBaTu.
BnaHuyBaHHA HenoTpibHe anA
6aknaxaHis, CO/I0AKOro CTPYUYKOBOIoO
nepusd, kabaukis i cnapxi.

JiTepartypy npo 3aMOpOXyBaHHA
i GnaHwyBaHHA By 3HaligeTe
B KHUrapHaAX.

BkasiBKa

3aMOpOXeHi MPOAYKTN HE MOBUHHI
TOpKaTUCA NPOoAyKTIB, AKi BW WonHO
noknanu Anqa 3aMopPOXXyBaHHA.

= [InA 3aMOpOXXyBaHHA NpuaaTHi:
BUMiuka, puda i MopenpoayKTu, M'AcOo,
ONYMHa, NTULA, OBOYI, MPYKTH, 3E/EHB,
AnuA 6e3 Wwkapaynu, MosoYHi
NPOAYKTW, HaMp., CMP, Macso i CBXWIA
CUp, FOTOBI CTPaBW i PELLTKK CTPas,
Hanp., Cynu, pary, NpuroToB/IEHI M’ACO
i puba, cTpaBu i3 KapTOMNIi, 3anikaHku
i CONOOKI CTpaBW.

= [InA 3aMOpOXXyBaHHA HEMPUAATHI:
CMNoXMBaHi Nepeaycim y cupomy
BUIAAAI OBOUYI, HANp., IMCTKOBI canatu
un peancka, AnUA B WKapyni,
BMHOrpag, Wini Adnyka, rpyui,
Nepcunku, KPyTo 3BapeHi AnuA, NorypT,
KMCne MOJIOKO, CMeTaHa, Kpem-ppell
i ManoHes.



YnaKyBaHHAl 3aMOPOMEHHUX

NPOAYKTIB

YnakoBynTe npoayKT¥ WifbHO, o6 BOHM

He BTpaTuaM CBOro Cmaky Ta BOJIOIW.

1. Moknaaite NPOAYKTH B YNaKOBKY.

2. BuTicHiTb NOBITPA i3 ynakoBKM.

3. 3akpwuiiTe WiNbHO yNakKoBKy.

4. Hanuwitb Ha ynakoBLUi 3MIiCT Ta gaty
3aMOpPOXXyBaHHA.

[na ynakoBKU npuAaaTHi: . .
NNacTUKOBI NiBKK, ToyBuaTa nnieka i3

nosieTusneHy, astlomidiesa donbra, Gokcu
ANA 3aMOPOXKyBaHHA.

Lito npoaykuito Bu moxete npuabdatu B
cneuianiaoBaHil Toprisi.

Ana ynakoBKU HenpuaaTHi:
nakyBasibHUIA nanip, nepraMmeHTHUI

nanip, uenodaH, CMITTEBI MUKW,
BMKOPWUCTaHI NakeTn Anqa NoKyrnok.

[nA 3aKpUTTA yNnaKkoBKU NpUAATHI:
FYMOBI KifibLA, N1acTMacoBi 3aTnckaudi,

HUTKW, CTIKi A0 X004y KNEWKi CTPIUKM
Ta nofibHe.

Milwkun 11 ToyOuaty naiBky i3 nonieTuneHy
MOXHa 3akpuBaTtu 3a 4OMNOMOrot
npwnany AnA TEPMOCK/IEOBAHHA MNIBOK.

TepmiH 36epiraHHA
3aMOpPOMEHUX NPOAYKTIB
TepwmiH 30epiraHHA 3anexnTb Bid BUaYy
NPOAYKTY.

Mpn Temnepatypi -18 °C:

m puba, koBbaca, roToBi CTpasH,
BUMEYeHi Bupoodu.

no 6 micAuis

® cup, NTUUA, M'ACO.
0o 8 micAuis

B OBOUI, (PPYKTW.
no 12 wmicauis

uk

Cynep3amopoXyBaHHA

[MpoayKTn NOBMHHI AKOMOra WwBuawe
NPOMOPO3NTNCA A0 camol CepeanHn -
TiNbKM TAKUM YMHOM 30epexyTbca
BITAMiHW, MOXWUBHI PEYOBUHN, BUFNAL
Ta CMak.

BBIMKHITb cynep3aMopo)yBaHHA 3a
AeKifbka roanH nepe 3aBaHTaKEeHHAM
CBiXMX NMPOAYKTIB 3 METO0 3anobiraHHA
Heb®axxaHOMYy MiABULLEHHIO Temnepartypu.

Mpunaa npautoe nicnA BBIMKHEHHA
6e3nepepBHO, B MOPO3WU/IbHIN Kamepi
Temneparypa CuIbHO OMyCKaEeThbCA.

[lna BMKOPUCTAHHA MaKCUMasTbHOI
MOTY)XHOCTI 3aMOPOXYBaHHA, BBIMKHITb
Cynep3amMopoXyBaHHA 3a 24 roanHu
nepen 3aBaHTaXXyBaHHAM CBIXKNX
NPOAYKTIB.

HeBenunky KinbKicTb NPoayKTiB (40 2 Kr)
MOXHa 3aMOopoXyBaTh 6e3
Cynep3amMopOXXyBaHHA.

BkasiBKa

Mg yac po®oTK cynep3aMopOXXyBaHHHA
ekcnayatauinHnin Wym Moxe
nocuanTuca.

BBiMKHEeHHA Ta BUMKHEHHSA

MantoHok H

HaTtuckanTe Ha KHOMKY yCTaHOBKM
Temneparypu 4 10 TuX Nip, NOKK
CBITUTbCA MOKa3HUK «supers 3.

Cynep3aMopOXXyBaHHA BUMUKAETLCH
aBTOMATUYHO NMPUBGINIHO
yepes 22 nodu.

15
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Po3mopoeHHA
3aMOPOMEeHUX
NPOAYKTIB

B 3anexHocTi Big B1Ay Ta NPU3HAYEHHS,
MOXHa BMOPAaTW OOHY i3 HACTYMHUX
MOXX/IMBOCTEN:

B Npu KiMHaTHIA Temneparypi

B B XONI0OUNTbHUKY

B B €/1eKTPUYHIIN OyXO0BLi 3 TENNOBOO
BeHTUNALico ado 6e3

B B MIKPOXBW/LOBIN Mneui.

A YBara

[MoBHiCcTIO 260 YaCTKOBO PO3MOPOXKEHI
NPOAYKTU HE 3aMOPOXYINTE 3HOBY.
3amMopoXxyBaTh NPOAYKTM 3HOBY MOXHa
nvLe nicna ix nepepodKn [0 roToBUx
cTpaB (y 3BapeHoMy ado xXapeHoMmy
BUrNALIi).

3aMOpOXeHi MPOaYKTW CAiA BXUTU A0
3aKiHYEHHA Makc. CTPOKY 30epiraHHs.

16

YcTtaTKyBaHHA

(He B ycix moaensax)

BoKc anA 3amopoXeHux
NPOAYKTIB (BEJIUKUK)
ManioHok /10

[na 36epiraHHA BEIMKNX 3aMOPOXKEHNX
nNpoayKTiB, Hanp., iHOWKIB, KAYOK Ta
rycem.

INbonoreHepaTop
ManioHok H

BukopucToByinTte ana npurotyBaHHA
KyOUKIB 1b0aY TiNbKW MTHY BOAY.

1. BUliMiTb EMHICTb A1 BOAM | 3a1mninTe
MATHY BOZY A0 BiAMITKMN.

BKasiBKa

AKLWOo NUTHOI Boam 3anuTo 3adarato,
TO Lle MOXe HeraTMBHO BIIVHYTK

Ha poOoTy NbodoreHepaTopa. Kybuku
/b0y He BUIMAIOTLCA OKPEeMO

i3 BAHHOUKMW 4NA Nbody. AKLWO NUTHOI
BOAM 3aTO 3abaraTo, To Boaa
3aTikae B EMHICTb AnA 30epiraHHA
KyOVKiB boay, i KyOuUKM Nbofy, AKi
3Haxo[ATbCA TaM, 3/1MNaroTbCA.

2. 3anvBarite NUTHY BOay Yepesd
3a/IMBHUIA OTBIP.

3. BcTtaBTe emHicTb AnA BoAW Hasa Ha
Micue.

4. AKWO KyOVKM 1boay 3aMOPO3UINCH,
HATUCHITb BaXXiNlb OHW3Y i BiANYCTiTb.
Ky6vky nboay BUBINbHAOTLCA Ta
nagaroTb 4O EMHOCTI AnA 36epiraHHA
KyOuVKiB boay.

5. Buiimitb eMHicTb ana 36epiraHHA
KyOVKiB boay Ta BUOEPiTh KyOUKK
Nboy.



KaneHpaap i3 3a3HauYeHHAM
TepMiHiB 36epiraHHA NPOAYKTIB
Mantorok /A

He nepeBsulLyiTe TepMiHiB 30epiraHHA
3aMOPOXKEHMX NPOAYKTIB, OO iX AKICTb
He noripwana. TepMiH 36epiraHHsa
3a/1eXNThb Bifl BUAY 3aMOPOXEHOro
npoaykty. Lindpwn nopaa i3 cumeonamm
MoKagytoTb AOMYCTUMUIA CTPOK
36epiraHHA 3aMOPOXEHUX NPOAYKTIB Y
MicAuUAX. 3BepTainTe yBary Ha gaTy
BMIOTOBMIEHHA | TEPMIH MPUAATHOCTI
NPOMOHOBAHNX B TOPTiB/Ii
LIBMAKO3aMOPOXEHMX MPOAYKTIB.

AKymynaTop xonoay
ManioHok E1/B

Y pasi nepepsu y nogaui ctpymy abo
Henonagkax akyMysAaTop X004y
CMOBI/IbHIOE PO3MOPOXKEHHA
3aMOPOXKEHMX NPOAYKTIB Npu 30epiraHHi.
MakcumasbHe 30inbleHHA TEPMiHY
36epiraHHA MOX/VBE 3a [ONMOMOIo
aKyMy/sIATopa X004y, NoKIageHoro

Ha NPOAYKTW Y BEPXHbOMY BiAAiNNEHHI.

3 MeTo EKOHOMIT MicLIA akyMynAaTop
MoykHa 36epiraTu y BiadineHHi

B ABEpLUATaAX.

AKYMYNATOP X004y MOXHa TakoxX
BMKOPMWCTOBYBATU /1A OXOJ1I0KEHHA
NpOoAyKTiB, HaMp., B XONOAW/bHIN CymUi.

uk

BaHHOUKa ana nboay
Masnorok [
1. 3anoBHiTb BaHHOUKY A1A 1bOAY Ha

% NMUTHOO BOAOIO Ta BCTaBTE A0
MOPO3UbHOI KamepWu.

2. MpuMep3any BaHHOUKY
BiJOKPEM/IOBATU /IMLLIE 38 AOMNOMOrOH0
HEerocTpux NPeaMeTIB (pyuKa NTOXKN).

3. LLlo® BMIHATK 3aMOPOXKEHI KyOUKM
NbOfy i3 BAHHOYKM, OMYCTITb il Ha
KOPOTKMIA Yac nia NpoToyHy Body ado
3nerka neperHitb.

BUMKHEHHA Ta 3yNuUHKa
poboTu npunaay

BUMKHeHHA npunagy

Man. H

HaTtncHyT1 Ha KHOoMKy BeimK./Bumk. 1.
IHOnKaTop TemnepaTypu 2 racHe,
i XONIOAWBHUI arperar BUMUKaETbCA.

3ynuHKa po6oTu npunagy
HKLLIO npmnaa He BUKOPUCTOBYETLCA
NpOTAroM TPWBASIOTO Yacy:

1. BUMKHITL npunag.

2. ButarHith wrencenbHy BUSKY i3
PO3eTKN ab0 BUMKHITb 3amn00OKHUK.

3. MouuncTith Npunaa.

4. [IBepuAta npunagy 3a/muliTb
BIOAKPUTUMMN.

17
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Po3MmopoXyBaHHA

MoposunbHa Kamepa

3aBaAKM MOBHICTHO aBTOMATUYHIN cUCTEMI
NoFrost Mmopo3unbHe BiaadineHHA He
NMOKPUBAETLCA NOAOM. PO3MOpOXKyBaTK
npwunaa Ginblie He NoTPidHO.

UucTtKa npunaagy

A YBara

m He kopucTtynteca ana YMcTku
3acobammn abo POIUYMHHUKAMMU, AKi
MICTATb MICOK, X/10pna, KNCNOTY.

= He BukopucTtoByliTe abpasnBHNX
i ApANaYMx rymoxk.
Ha meTaneBnx NOBEPXHAX MOXe
YTBOPUTUCA KOPO3iA.

m [lonnykn Ta KOHTEMHEPW Hi B AKOMY

pagi He MUTU B MOCYAOMMWINHIN MalLWHI.

EnemeHTn MmoxyTb gedopmysatucal

BKasiBKa

MpnbnnsHo 3a 4 rognHn nepen YNCTKOo
BBIMKHITb Cyrnep3aMopO)yBaHHA,

o6 NPOAYKTN AOCATIN AYXKE HUBLKOI
Temneparypu, a omxe AOBLIE MOMN
3bepiraTuca npu KiMHaTHIA TeMnepartypi.

18

BuKoHauTe HacTynHi Aii:

1

2.

. [Nepen uncTtkoto npunaa cnig

BUMKHYTW.

BUTArHITL i3 pO3ETKN WITENCESbHY
BUKY 200 BUMKHITb 3aN00iXHUKN.

. Buiimitb 3amMopokeHi npoayktn Ta

NOKNadiTh y X0N04HE Micue.
AKyMynATOP X0n04y (AKLWO BXOAUTb A0
KOMMEKTY MOCTaBKW) NOKIaAaiTe Ha
NPOAYKTW.

. 3ayekaiTe, NOKK HallapyBaHHA iHELD

poO3TaHe.

. YncTiTh Mpuiag M’AKOKO raHYipKoto 3

Tenaot BOAOKO Ta HEBEMNKOIO
KiNbKICTIO MUOYOro 3acoby 3
HenTpanbHuM pH. He aonyckatn
noTpaniaHHA MUKOY0I BOAN 10
CUCTEMM OCBIT/IEHHA.

. YWinbHEHHA ABEPUAT NpoMMBanTe

JINLLIE YNCTOK BOAOKO i MOTIM
n6annmBo BUTMPAWTE Hacyxo.

. [icna yncTkun: npunan NigkoYnTH

3HOBY 10 MEPEXi Ta BBIMKHYTU.

. 3aBaHTaxXunTn 3HOBY NPOAYKTW A1A

3aMOpPOXYyBaHHA.



YcTaTKyBaHHA

[nAa MuTTA BCi NEPECYBHI e1eMEHTH
npwnagy BuAMatoTbCA (ANB. PO3AiN
«YCTaTtKyBaHHA»).

UucTKa nbogoreHepaTtopa
JlbonoreHeparop cnia perynAapHo
unctutn. Lle gonomoxe Bam yHUKHYTH
YCUXaHHA JaBHO NpUroToBaHmx KyOukis
Nboay, NOABU Y HUX HECBIXXOrO CMaky
Ta IX 3/MnaHHA.

1. Bunmite nbogoreHepatop.
Manorok @

2. Bulimith Ta BUNOPOXHITb EMHICTL ANA
36epiraHHa KyOuKiB Nboay.

3. 3HiMIiTb KPULLKY 3 NboAOreHeparopa.

4. lNomuiiTe BCi eeMeHTn
nbojoreHeparopa B Tenin Bofi.

5. BucywiTe NOBHICTIO BCi eNeMeHTU.

6. Cknagitb NboJoreHepaTop Ta BCTaBiTbh
Hazan Ha Mmicue.

3aoLlaameHHA eHepril

= YCTaHOBITL Npuaaa B CyxoMmy i godpe
NPOBITPIOBAHOMY MPUMILLIEHHI!
YHuKanTe nonagaHHa Ha npwniag
NPAMUX COHAYHUX MPOMEHIB,
He BCTaAHOBONTE 10ro nNodnnay
xkepen Tenna (Hanp., pagiaTopis,
KYXOHHUX MJI1T).
BcTaHoBIThL B pasi HeoOxigHOCTi
i30/1ALIKHY NANTY.

® He 3akpuBaiTe BEHTUNALINHWX
OTBOPIB Npunaay.

m Tenni cTpasu Ta HaMoi ¢/ 0Xon04uUTU

nepen tmm, AK Knactn Ao
xonoannbHMKa.

uk

= 3aMOpPOXEHI NPOAYKTU NOMICTITk AnA
PO3MOPOXXYBAHHA [0 XONOAWTbHOI
Kamepu, Wob BUKOPUCTATU XON0A
3aMOPOXEHMX NMPOAYKTIB ANA
OXOJI0KEHHA NPOAYKTIB.

m Hamaramnteca akomora MeHLue
TpumaTn ABepuATa BiAYMHEHUMMU.

®m [MunbHyiiTe, WoO aABepuATa
MOPO3W/LHOI Kamepw 3aBxan Oynu
3aUNHEHUMN.

m 3 MeTo nonepemKeHHsA NiABULLIEHOI
BUTPATW €1EKTPOEHEPTIT 3aAHIO CTIHKY
no6yToBOro Npuiaay C/ia YnCTUTY Yac
Bio yacy.

= 3a HaABHOCTI:

YCTaHOBITb AUCTaHLUINHUA enemMeHT anA
JOTPUMaHHA BigcTaHi Bia CTiHW, WoO
3abesneunTy 3a3HayYeHe C/IOXMBaHHA
eneKTpoeHeprii npunaay (aneiTbcA
IHCTPYKLUItO 3 MOHTaxy). HegocTtaTHA
BiICTaHb Bi[l CTiHN HEe oOMexye
yHKUIOHa/ILHOCTI Npunaay.
CnoxunBaHHA enekTpoeHeprii Moxe

B LIbOMY BMNaAKy HE3HAYHO
niapywmtnca. Hi B AkoMy pasi He
nepeBuLLyiTeE BiACTaHib B 75 MM.

m [lopAaoK PO3MilEHHA €1EMEHTIB
OCHalleHHA He BM/nBae
Ha CNOXMBAHHA eNeKTpoeHepril
npunagom.
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LLymu npu
exkcnnyarauii

3BUYaNHI LLYMH

lyniHHA
[MpautotoTb ABUIYHW (Hanp., X0N04WMbHI
arperatu, BEHTUIATOP).

BynbKaHHA, A3UKUaHHA a6o
KNeKoTaHHA
XonopareHT Teue no Tpydam.

KnauaHHA
BmukatoTbca a0 BUMUKAKOTLCA ABUTYH,

BMMMKAY ab0 MarHiTHi kianaxu.

MoTpicKyBaHHA
Ve aBTOMatn4yHE PO3MOPOXKEHHS.

AK YHUKHYTH WIyMiB

Mpunan cToiTb HepiBHO

YCTaHOoBITbL Mpwiaa PiBHO 3a AOMOMOroH
BaTepnacy. BuctaBmBLUM FBUHTOBI HiXXKM
BiAMNOBIAHMM YMHOM abo MiaknaaniTh WOCh
nia HUS.

Mpunan TopKaeTbCA iHWKX NpeameTiB
BiocyHbTe npunan Big BCTAHOBAEHMX
nopAa mednis um npunagis.

BOKCH UM MNOAUYKKM XUTaroTbcA abo
3aKNMUHUNKU
[MNepeBipTe enemeHTH, AKi BUAMAarOTbCA,

Ta BCTaBTe iX 3a notpedu 3HOBY.

MnAWKA Ta NOCYAUHU TOPKatOTbCA
O4UWH ogHOro

Po3acTtaBTe nnAWKM Ta Nocya TPOXK
noogasab 04Ha Bia OOHOI.

AK yCYHYTHU He3HauHi HenoNagKu camomy

Mepen BUKAMKOM CnyxOu cepsicy:

[MepeBipTe, um HEe 3MOXeTe B cami yCyHyTU HENOMNAAKN HAa OCHOBI HACTYMHUX

pekoMeHAaaLlin.

3a KoHcynbTalito cnyxou cepsicy Bu amylieHi Gynete sannatmti — HaBiTb Mig yac

rapaHTInHOro CTpoKy!

Henonapka Moxxnuea npuunHa

Honomora

Temneparypa cubHO
BIZPI3HAETHCA Bifl YCTAHOBKN.

B neAkux BunaaKax AOCTaTHbO BUMKHYTH
npunaa Ha 5 XBU/nH.

Y pasi 3aBLLIEHOI TEMMepaTypK nepesipte
BIANOBIAHICTb TEMNEPATYPY Yepes AeKiNbka
FOMMH.

Y pasi 3aHWKEHOI TeMMepaTtypu nepesipte
TEMNEpaTypy HACTYNHOro AHA Lie pas.

He CBITATbCA iHANKATOPU. lMepepsa B noaaui cTpymy;
BUMKHYBCA 3aM00DKHUK;
LUTEence/bHa Buka He
BBIMKHyTa 100pE 110
PO3ETKU.

MpuenHanTe WTencensHy BUIKY [0 MEPEeXi.
MepeBipuTh HAABHICTb CTPYMY Ta 3AMOBDKHUKN.
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Henonapka

Moxnusa npuunHa

Honomora

3BYUMTL NONEPEHKYBASBHAN
CcurHan.

bnnmae iHankawia

Temneparypu.
Mantorok /2

HecnpasHicTb - B
MOPO3W/IbHIN Kamepi
3aHaATo BUCOKA
TeMneparypa!

3amMOpOXeHi NpoayKTn
MOXYTb PO3MOPO3UTUCA.

Mpunag BiaKpUTHIA,

[INA BIMKHEHHA NONePeXyBabHOro CHrHay
HATVCHITb Ha KHOMKY YCTaHOBKY TEMMepaTypy,
manioHok El/4.

3akpuiite npunag.

OTBOpPY ANA LMPKyALii
MOBITPA 3aKPWTI.

3abeaneute UMPKYIALI0 NOBITPA.

[lo MOpO3ubHOI Kamepn
NoK1aaeHo 0AHOYACHO
3aHafTo 6arato NPOAYKTB.

He nepesuLLyiATe MaKC. NOTY)KHOCTI
3aMOPOXYBaHHA.

rlicna ycyHeHHA Henonaakwy inamkarop
TEMMEepaTypu NpUNUHAE 6aMMary.

[lBepuATa MOpO3u/IbHOI
Kamepw Oynu TpUBanniA Yac
BiAUMHEHI; TEMMneparypa He
N0CAraEThCA.

BunapHuk (reHeparop
xonogy) B cuctemi NoFrost
MOKPUBCA CUIbHO /IbOAOM i
He MOXe aBTOMAaTUYHO
PO3MOPO3UTUCA.

[nA pO3MOPOXEHHA BUMNAPHUKA BUAMITH
3aMOPOXEHi NPOAYKTN 3 BOKCamK Ta
MoKNaAaiTk, N06PE 3aKPUBLLN, Y XONOAHE MiCLE.

BuUMKHITb Npunan 1a BincTasTe Bif CTiHW.
[lBepuATa npunagy 3anuiuite BIAKPUTUMM.

Micna npu6n. 20 xB. Tana Boaa NOYHe CTiKaTK
110 BUNAPHOI BAHHOUKM HA CMIWHLI Npunagy.
Mantorok

LLlo6 Tana Bona He nepennBanaca yepesa Kpa
BMNAPHOI BAHHOUKM BOEPITH ii ryOKOH0.

AKLLO Tana Boaa He cTikae GinbLu 0
BUMAPIOBA/IbHOI EMHOCTI, TO BANAPHIK
PO3MOPO3NBCA. [POUMNCTIT BCEPEANHI.
BBIMKHITb Npunaz 3HoBy.

Mo6yToBuin

NPUNaZ He OXONOMKYE, iHAW
kaTop TemnepaTypu,
manioHok Bl/2, cituTeca.

BBiMKHeHNI
NEMOHCTPALINHIA PEXUM.

TpuUMaiiTe HATUCHYTOKO KHOMKY YCTaHOBKM
Temneparypu, Maniodok /4, npotarom
10 CekyHm, NOKW He 3a3BY4Tb CUrHas
MiATBEPIXKEHHA.

MepeBipTe Yepes AeAKi uac, un HarHirae Baiu
npunaa xonop.
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CamonepesipKa
npunagy

Baw npunaa yctatkoBaHuii nporpamoto
aBTOMaTUYHOI caMonepeBipky AnAa
BMABMEHHA KEPE/T HECMPABHOCTEN, AKI
MOXYTb ycyBatucAa nuwe Batoto
CEepBICHOIO CNYXO010.

3anycK nporpamu
camonepeBipKH

1. BUMKHITb Npunag i 3auekarite
5 xBunuH.

2. BBiIMKHITbL npunag i TpumainTte
npotAromM nepwmnx 10 cekyHa KHOMKY
yCTaHOBKWN TeMnepaTypw,
vmanoHok B/4, HatvucHyTolo
3-5 ceKkyHfl, MOKM Ha NOKa3HUKY
Temneparypu cBitutbeA -26 °C.

[1po sanyck nporpamm
caMOonepeBipKK CBIAYNUTL MoNepemMiHHe
MEPEXTIHHA MOKa3HWKIB TeMnepaTypu.

AkLo npunan yepes AeAkuii yac
nokKagye ycTaHoBMeHy nepen
CcaMornepeBipKoo TeMnepartypy, To Bce
B NMOPAIKY.

B pasi HecnpaBHOCTI 6/1MMae NoKasHKK
«super» npotarom 10 cekyHa.
3BepHiTbCA 3a AOMOMOroH [0 CEepPBiCHOI
cnyxou.

NMpunuHeHHA camonepeBipKH
npunaay
[MicnA 3akiHYeHHA nporpamu npunan

nepexoanTb B 3BUYANHUA Pexmm podoTu.
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Cnywo6a cepsicy

Handnuxuy cnyx0y cepsicy Bu
3HangeTe — TenedOHHIN KHUXLI abo

y cnncky cnyx6 cepsicy. HassiTb cnyxoi
cepBicy moaens Bupoay (E-Nr.) Ta naty
Bunycky (FD) npunaay.

Lli naHi Bu sHainete Ha Tabnunulli

3 TEXHIYHMMM XapaKTEPUCTUKAMM.
Maniorok A

HasBaBlM Moaenb Ta aaty BUMycky, Bu
3MOXETE YHUKHYTW MOMWIKOBOIO
BUK/IMKY CMiBPOOITHUKIB CNy>XOu cepBicy.
Tak Bu 3aouwaanTe KowTw, NoB’A3aHi

3 MOMU/IKOBUM BUKI/IMKOM.

3afABKa Ha PeMOHT Ta
KOHCynbTauifa Npu HenonaaKkax

KoHTaKTHi AaHi Bcix kpaiH Bu 3Halgete
B 10aHOMY CMUCKY CEPBICHMX LIEHTPIB.
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	Hinweise zum Betrieb
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	Keine Anzeige leuchtet.
	Gerät kühlt nicht, Anzeige und Beleuchtung leuchten.
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	Geräte-Selbsttest
	1. Gerät ausschalten und 5 Minuten warten.
	2. Gerät einschalten.
	3. Innerhalb der ersten 10 Sekunden nach dem Einschalten die Taste °C für 3 ... 5 Sekunden drücken und gedrückt halten, bis 2 °C auf der Anzeige Temperatur Kühlraum leuchtet.

	Reparaturauftrag und Beratung bei Störungen
	Garantie
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	About these instructions
	Risk of explosion
	Risk of electric shock
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	Risk of injury
	Danger due to refrigerants
	Avoiding placing children and vulnerable people at risk
	Risk of suffocation

	Damage
	Weight
	8 Intended use
	Intended use
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	Packaging
	Old appliances
	: Warning
	Children may become locked in the appliance and suffocate!
	Caution!
	Refrigerant and harmful gases may escape.
	1. Remove the mains plug.
	2. Sever the power cord.
	3. Have the appliance disposed of professionally.

	5 Installation and connection
	Installation and connection


	Contents of package
	Technical specifications
	Installing the appliance
	Installation location
	Permitted room temperature
	Climatic category
	Permitted room temperature


	Cavity depth
	Side by-side installation
	Tips for saving energy
	If you follow the instructions below, your appliance will use less power.
	Note:

	The arrangement of the features does not affect the energy consumption of the appliance.
	Installing the appliance
	Note:
	Caution!
	Risk of burns!
	Using the appliance



	Before using your appliance for the first time
	1. Remove leaflets, adhesive tape and protective film.
	2. Clean the appliance. ~ "Cleaning" on page 33

	Electrical connection
	Caution!
	Note:
	1. After installing the appliance, wait at least 1 hour before connecting it to prevent damaging the compressor.
	2. Connect the appliance via a correctly installed socket.
	3. Connect the appliance to a socket near the appliance.

	* Getting to know your appliance
	Getting to know your appliance


	Appliance
	Controls
	Interior fittings
	Shelf
	Vario shelf
	Extendable shelf
	1. Press and hold down both buttons under the shelf.
	2. Pull out the shelf, lower and swing out to the side.

	Container
	Storage compartment
	Freezer calendar
	Ice cube tray
	1. Fill the ice cube tray 3/4 full with water and place in the freezer compartment.
	Note:
	2. To loosen the ice cubes, twist the ice cube tray slightly or hold briefly under flowing water.


	Ice pack
	Note:

	1 Operating the appliance
	Operating the appliance


	Switching on the appliance
	1. Press the # button.
	2. Set the required temperature. ~ "Setting the temperature" on page 28
	Operating tips

	Switching off and disconnecting the appliance
	Switching off the appliance
	Disconnecting the appliance
	1. Press the # button.
	2. Pull out the mains plug or switch off the fuse.
	3. Clean the appliance.
	4. Leave the appliance open.


	Setting the temperature
	Recommended temperature
	Refrigerator compartment
	Freezer compartment
	Sticker OK
	Correct setting


	Super function
	Note:
	U Refrigerator compartment
	Refrigerator compartment


	Note when storing food
	Note the chill zones in the refrigerator compartment
	Coldest zone
	Note:

	Warmest zone
	Note:


	Vegetable container
	Notes
	W Freezer compartment
	Freezer compartment


	Maximum freezing capacity
	Prerequisites for max. freezing capacity
	1. About 24 hours before storing fresh produce: Switch on the Super function.
	2. Freeze fresh food as close as possible to the side panels.


	Fully utilising the freezer volume
	Purchasing frozen food
	Note when loading products
	Freezing fresh food
	Suitable for freezing
	Not suitable for freezing
	Packing frozen food
	1. Place food in packaging.
	2. Remove air.
	3. Pack food airtight to prevent it from losing flavour and drying out.
	4. Label packaging with contents and date of freezing.

	Shelf life of frozen food at –18 °C

	Thawing frozen food
	Caution!
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	Defrosting


	Refrigerator compartment
	Note:

	Freezer compartment
	Caution!
	Avoid any damage to the pipes of the refrigeration circuit.
	1. Switch on the Super function approx. 4 hours before defrosting.
	2. Remove the frozen food and place temporarily in a cool location.
	3. Switch off the appliance.
	4. Pull out the mains plug or switch off the fuse.
	5. To accelerate the defrosting process: place a pan of hot water on a trivet in the freezer compartment.
	6. Wipe up the condensation water with a cloth or sponge.
	7. Wipe the freezer compartment dry.
	8. Switch on the appliance.
	9. Put the frozen food back into the appliance.

	D Cleaning
	Cleaning
	Caution!
	Avoid damaging the appliance and the fittings.
	1. Switch off the appliance.
	2. Pull out the mains plug or switch off the fuse.
	3. Take out the food and store in a cool location.
	4. If present: Wait until the layer of frost in the refrigerator compartment has thawed.
	5. Clean the appliance with a soft cloth, lukewarm water and a little pH-neutral washing-up liquid.
	Caution!
	6. Wipe door seal with clear water and dry thoroughly with a cloth.
	7. Reconnect and switch on appliance and put in food.




	Cleaning the equipment
	Condensation channel
	l Odours
	Odours
	1. Switch off the appliance with the On/Off button #.
	2. Take all food out of the appliance.
	3. Clean the inside.~ "Cleaning" on page 33
	4. Clean all packages.
	5. Seal strong smelling food in order to avoid odours from forming.
	6. Switch the appliance on again.
	7. Store food in the appliance.
	8. Check whether the formation of odours is still occurring after 24 hours.

	9 Lighting
	Lighting

	> Noises
	Noise


	Normal noises
	Preventing noises
	3 Faults – what to do?
	Faults – what to do?
	Before you call customer service, use this table to check whether you can rectify the fault yourself.
	Temperature differs greatly from the set value.
	Displays do not illuminate.
	Appliance is not cooling, display and lighting are lit.
	--------
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	Appliance self-test
	1. Switch off the appliance and wait 5 minutes.
	2. Switch on the appliance.
	3. Within the first 10 seconds after switching on, press and hold the °C button for 3 to 5 seconds until 2°C is lit on the temperature display for the cooling compartment.

	Repair order and advice on faults
	Guarantee
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	À propos de cette notice
	Risque d'explosion
	Risque d’électrocution
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	Emballage
	Appareil usagé
	: Mise en garde
	Les enfants risque de s'enfermer dans l'appareil et de s'asphyxier. !
	Attention !
	Le fluide frigorigène et des gaz nocifs peuvent se dégager.
	1. Débrancher la fiche mâle de la prise de courant.
	2. Tranchez le cordon de raccordement au secteur.
	3. Faites éliminer l'appareil professionnellement.

	5 Installation et branchement
	Installation et branchement


	Étendue des fournitures
	Données techniques
	Installer l’appareil
	Lieu d’installation
	Température ambiante admissible
	Catégorie climatique
	Température ambiante admissible


	Profondeur de niche
	Installation side-by-side
	Economies d’énergie
	Si vous suivez les instructions suivantes, votre appareil consommera moins d’énergie.
	Remarque :

	L’agencement des pièces d’équipement n’a aucune influence sur la consommation d’énergie de l’appareil.
	Installer l’appareil
	Remarque :
	Attention !
	Risque de brûlures !
	Utilisation de l'appareil



	Avant la première utilisation
	1. Retirez la documentation informative et les rubans adhésifs ainsi que la feuille protectrice.
	2. Nettoyez l’appareil. ~ "Nettoyage" à la page 55

	Raccordement électrique
	Attention !
	Remarque :
	1. Après l'installation de l'appareil, attendez au moins 1 heure avant de le raccorder car cela empêche d'endommager le compresseur.
	2. Raccordez l'appareil via une prise femelle réglementairement installée.
	3. Raccordez l'appareil à une prise proche de lui.

	* Présentation de l’appareil
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	Appareil
	Eléments de commande
	Équipement
	Clayette
	Clayette rétractable (Vario)
	Clayette coulissante
	1. Appuyez longuement sur les deux boutons sous la clayette.
	2. Tirez la clayette à vous, abaissez-la et faites-la basculer latéralement pour l’extraire.

	Récipient
	Rangement
	Calendrier de congélation
	Bac à glaçons
	1. Remplissez le bac à glaçons aux 3/4 avec de l’eau, puis placez-le dans le compartiment congélateur.
	Remarque :
	2. Pour enlever les glaçons du bac, passez-le brièvement sous l’eau du robinet ou déformez légèrement le bac.


	Accumulateur de froid
	Remarque :

	1 Utilisation de l'appareil
	Utilisation de l'appareil


	Mettre l'appareil sous tension
	1. Appuyez sur la touche #.
	2. Réglez la température souhaitée. ~ "Régler la température" à la page 49
	Remarques concernant le fonctionnement de l’appareil

	Arrêt et remisage de l’appareil
	Éteindre l'appareil
	Remisage de l’appareil
	1. Appuyez sur la touche #.
	2. Débranchez la fiche de la prise ou ramenez le disjoncteur en position éteinte.
	3. Nettoyez l'appareil.
	4. Laissez l'appareil ouvert.


	Régler la température
	Température recommandée
	Compartiment réfrigérateur
	Congélateur
	Autocollant OK
	Réglage correct


	Fonction Super
	Remarque :
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	Compartiment réfrigérateur


	Consignes de rangement
	Tenez compte des différentes zones froides dans le compartiment réfrigérateur
	La zone la plus froide
	Remarque :

	Zone la moins froide
	Remarque :


	Bac à légumes
	Remarques
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	Compartiment congélateur


	Capacité de congélation maximale
	Conditions préalables pour une capacité de congélation maximale
	1. Env. 24 heures avant de ranger des produits frais, allumez la fonction Super.
	2. Faites congelez les produits alimentaires frais le plus près possible des parois latérales.


	Utiliser l’intégralité du volume de congélation
	Achats de produits surgelés
	Attention lors du rangement
	Congélation de produits frais
	Vont au congélateur
	Ne vont pas au congélateur
	Emballer les surgelés
	1. Placez les aliments dans l’emballage.
	2. Presser pour chasser l’air.
	3. Fermez hermétiquement l'emballage afin que les produits alimentaires ne perdent pas leur goût ou ne sèchent pas.
	4. Indiquez sur l’emballage le contenu et la date de congélation.

	Durée de conservation du produit congelé à –18 °C

	Décongélation des produits
	Attention !
	= Dégivrer l’appareil
	Dégivrer l’appareil


	Compartiment réfrigérateur
	Remarque :

	Compartiment congélation
	Attention !
	Évitez tout dommage aux tuyaux du circuit de refroidissement.
	1. Allumez la fonction Super env. 4 heures avant le dégivrage.
	2. Retirez les aliments congelés et stockez-les dans un endroit frais.
	3. Mettre l'appareil hors tension.
	4. Débranchez la fiche mâle du secteur ou ramenez le disjoncteur en position éteinte.
	5. Pour accélérer le dégivrage : posez dans le compartiment congélation un dessous de plat et une casserole remplie d’eau chaude.
	6. Essuyez l’eau de dégivrage avec un chiffon ou une éponge.
	7. Passez un essuie-tout sec pour sécher le compartiment congélation.
	8. Enclenchez l’appareil.
	9. Rangez les produits congelés.

	D Nettoyage
	Nettoyage
	Attention !
	Évitez d'endommager l'appareil et ses pièces d'équipement.
	1. Éteindre l'appareil.
	2. Débranchez la fiche mâle du secteur ou ramenez le disjoncteur en position éteinte.
	3. Sortez les produits alimentaires et rangez-les dans un endroit frais.
	4. Si présente : Attendez que la couche de givre ait fondu dans le compartiment réfrigérateur.
	5. Ne nettoyez l’appareil qu’avec un chiffon doux, de l’eau tiède et du produit à vaisselle présentant un pH neutre.
	Attention !
	6. Essuyez le joint de porte avec de l'eau claire et frottez soigneusement pour le sécher.
	7. Raccordez à nouveau l'appareil, allumez-le et rangez les produits alimentaires.




	Nettoyage des accessoires
	Rigole d’écoulement de l’eau de dégivrage
	l Odeurs
	Odeurs
	1. Éteignez l’appareil par la touche Marche / Arrêt #.
	2. Sortez tous les produits alimentaires de l’appareil.
	3. Nettoyer l'intérieur de l'appareil.~ "Nettoyage" à la page 55
	4. Nettoyer tous les emballages.
	5. Pour empêcher l'apparition d'odeurs, mettez sous emballage hermétique les produits alimentaires qui dégagent une forte odeur.
	6. Rallumez l’appareil.
	7. Rangez les produits alimentaires.
	8. Au bout de 24 heures, vérifiez si de nouveau des odeurs sont apparues.

	9 Éclairage
	Éclairage

	> Bruits
	Bruits


	Bruits normaux
	Éviter la génération de bruits
	3 Dérangements, Que faire si …
	Dérangements, Que faire si …
	Avant d’appeler le service après-vente, veuillez vérifier si le tableau ci-après ne vous permet pas de supprimer le dérangement vous-même.
	La température dévie fortement par rapport au réglage.
	Aucun voyant ne s’allume.
	L’appareil ne réfrigère pas, l’affichage et l’éclairage sont allumés.
	--------
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	Autodiagnostic de l’appareil
	1. Éteignez l’appareil et attendez 5 minutes.
	2. Mettre l’appareil sous tension.
	3. Dans les 10 premières secondes suivant la mise en service, appuyez sur la touche °C pendant 3 à 5 secondes jusqu’à ce qu’une température de 2 °C soit indiquée pour le compartiment réfrigérateur.

	Conseils et réparations
	Garantie

	it Indice
	it Istruzioni per l’uso
	( Istruzioni di sicurezza 61
	8 Uso corretto 63
	7 Tutela dell'ambiente 63
	5 Installazione e allacciamento 64
	* Conoscere l'apparecchio 68
	1 Utilizzare l'apparecchio 69
	U Frigorifero 71
	W Congelatore 72
	= Sbrinamento 74
	D Pulizia 75
	l Odori 76
	9 Illuminazione 76
	> Rumori 76
	3 Guasti, Che fare se? 77
	4 Servizio di assistenza clienti 78
	( Istruzioni di sicurezza
	Istruzioni di sicurezza



	Su questo libretto d'istruzioni
	Pericolo di esplosione
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	Imballaggio
	Apparecchio dismesso
	: Avviso
	I bambini possono restare imprigionati nell'apparecchio e soffocare!
	Attenzione!
	Possibile fuoruscita di refrigerante e gas dannosi.
	1. Staccare la spina di alimentazione.
	2. Troncare il cavo di allacciamento alla rete.
	3. Fare smaltire l'apparecchio a regola d'arte.

	5 Installazione e allacciamento
	Installazione e allacciamento


	Contenuto della confezione
	Dati tecnici
	Installazione dell'apparecchio
	Luogo d’installazione
	Temperatura ambiente ammessa
	Classe climatica
	Temperatura ambiente ammessa


	Profondità della nicchia
	Installazione side-by-side
	Risparmio energetico
	Osservando le avvertenze seguenti l'apparecchio consuma meno energia elettrica.
	Avvertenza:

	La disposizione delle parti dell'attrezzatura non incide sul consumo di energia dell'apparecchio.
	Installazione dell'apparecchio
	Avvertenza:
	Attenzione!
	Pericolo di scottature!
	Uso dell'apparecchio



	Prima del primo utilizzo
	1. Togliere il materiale d'informazione e rimuovere i nastri adesivi e il film protettivo.
	2. Pulire l’apparecchio. ~ "Pulizia" a pagina 75

	Allacciamento elettrico
	Attenzione!
	Avvertenza:
	1. Per evitare danni al compressore, dopo l'installazione dell'apparecchio attendere almeno 1 ora prima di collegarlo.
	2. Collegare l'apparecchio tramite una presa elettrica installata a norma.
	3. Collegare l'apparecchio ad una presa elettrica in prossimità dell'apparecchio.
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	Conoscere l'apparecchio


	Apparecchio
	Elementi di comando
	Caratteristiche
	Ripiano
	Ripiano variabile
	Ripiano estraibile
	1. Premere e tenere premuti i due pulsanti sotto il ripiano.
	2. Tirare i ripiani, abbassarli e ruotarli lateralmente.

	Contenitore
	Balconcino
	Calendario di congelamento
	Vaschetta del ghiaccio
	1. Riempire la vaschetta del ghiaccio per 3/4 con acqua e inserirla nel congelatore.
	Avvertenza:
	2. Per staccare i cubetti di ghiaccio mettere brevemente la vaschetta sotto acqua corrente oppure torcerla leggermente.


	Accumulatori del freddo
	Avvertenza:

	1 Utilizzare l'apparecchio
	Utilizzare l'apparecchio


	Accensione dell’apparecchio
	1. Premere il tasto #.
	2. Regolare la temperatura desiderata. ~ "Impostazione della temperatura" a pagina 70
	Istruzioni per il funzionamento

	Spegnere e mettere fuori servizio l’apparecchio
	Spegnimento dell’apparecchio
	Mettere fuori servizio l’apparecchio
	1. Premere il tasto #.
	2. Estrarre la spina di alimentazione o disinserire il dispositivo di sicurezza.
	3. Pulire l’apparecchio.
	4. Lasciare aperto l’apparecchio.


	Impostazione della temperatura
	Temperatura consigliata
	Frigorifero
	Congelatore
	Adesivo OK
	Corretta regolazione


	Funzione «super»
	Avvertenza:
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	Tenere presente nella conservazione
	Considerare le zone fredde nel frigorifero
	La zona più fredda
	Avvertenza:

	Zona più calda
	Avvertenza:
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	Avvertenze
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	Massima capacità di congelamento
	Condizioni per la max. capacità di congelamento
	1. Ca. 24 ore prima di introdurre prodotti freschi: accendere la funzione «super».
	2. Congelare gli alimenti freschi possibilmente vicino alle pareti laterali.


	Sfruttare interamente il volume utile
	Acquisto di alimenti surgelati
	Tenere presente nella sistemazione
	Congelamento di alimenti freschi
	Sono idonei per il congelamento
	Non sono idonei per il congelamento
	Confezionamento di alimenti surgelati
	1. Introdurre l’alimento nella confezione.
	2. Fare uscire l’aria.
	3. Chiudere le confezioni a tenuta d'aria, per evitare che gli alimenti perdano il gusto o possano essiccarsi.
	4. Scrivere sulla confezione il contenuto e la data di congelamento.

	Durata di conservazione dei prodotti surgelati a –18 °C

	Scongelamento di alimenti congelati
	Attenzione!
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	Frigorifero
	Avvertenza:

	Congelatore
	Attenzione!
	Non danneggiare i tubi del circuito di raffreddamento.
	1. Attivare la funzione «super» ca. 4 ore prima dello sbrinamento.
	2. Togliere gli alimenti congelati e collocarli in un luogo fresco.
	3. Spegnere l’apparecchio.
	4. Estrarre la spina di alimentazione o disinserire il dispositivo di sicurezza.
	5. Per accelerare lo sbrinamento, mettere nel congelatore una pentola con acqua bollente su un sottopentola.
	6. Rimuovere l'acqua prodotta dallo scongelamento con un panno o una spugna.
	7. Asciugare il congelatore.
	8. Accendere l’apparecchio.
	9. Introdurre gli alimenti congelati.

	D Pulizia
	Pulizia
	Attenzione!
	Evitare danni all'apparecchio e alle sue dotazioni.
	1. Spegnere l’apparecchio.
	2. Estrarre la spina di alimentazione o disinserire il dispositivo di sicurezza.
	3. Estrarre gli alimenti e conservarli in un luogo fresco.
	4. Se presente: attendere che lo strato di brina nel frigorifero si sia sciolto.
	5. Pulire l’apparecchio con un panno morbido e acqua tiepida leggermente saponata.
	Attenzione!
	6. Strofinare la guarnizione della porta con acqua pura e asciugarla accuratamente.
	7. Collegare di nuovo l'apparecchio, accenderlo e introdurre gli alimenti.




	Pulire gli elementi in dotazione all’apparecchio
	Convogliatore di drenaggio dell’acqua di sbrinamento
	l Odori
	Odori
	1. Spegnere l’apparecchio con il pulsante Acceso/Spento #.
	2. Estrarre tutti gli alimenti dall’apparecchio.
	3. Pulire il vano interno.~ "Pulizia" a pagina 75
	4. Pulire tutte le confezioni.
	5. Per impedire la formazione di odori, sigillare ermeticamente gli alimenti che emanano forte odore.
	6. Accendere di nuovo l'apparecchio.
	7. Inserire gli alimenti.
	8. Dopo 24 ore controllare se si è di nuovo sviluppato odore.
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	Rumori


	Rumori normali
	Evitare i rumori
	3 Guasti, Che fare se?
	Guasti, Che fare se?
	Prima di rivolgersi al servizio assistenza clienti, verificare sulla base di questa tabella se si riesce ad eliminare da soli le anomalie di funzionamento.
	La temperatura si discosta notevolmente dalle impostazioni iniziali.
	Tutte le spie spente.
	L'apparecchio non raffredda, l'indicatore e l'illuminazione sono accesi.
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	Autotest dell’apparecchio
	1. Spegnere l’apparecchio ed attendere 5 minuti.
	2. Accendere l’apparecchio.
	3. Entro 10 secondi dall'accensione tenere premuto il tasto °C per 3 - 5 secondi, finché non l'indicatore della temperatura del frigorifero non segnala 2 °C.

	Ordine di riparazione e consulenza in caso di guasti
	Garanzia
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	Verpakking
	Oude apparaten
	: Waarschuwing
	Kinderen kunnen zichzelf in het apparaat opsluiten en stikken.!
	Attentie!
	Er kan koelmiddel en schadelijk gas vrijkomen.
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